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主は羊飼い、わたしには何も
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欠けることがない。
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へ い わ か ん よう し ん せ つ ぜ ん い せ い じ つ
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あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30

あなたの御言葉は、わたしの
み こ と ば

道の光
み ち ひかり

わたしの歩みを照らす 灯 。
あ ゆ て ともしび

詩編 １１９･１０５
し へ ん

新共同訳 2021/5/30
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主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6

主を畏れることは知恵の初
し ゅ お そ ち え は じ

め。

箴言 １･７
し ん げ ん

新共同訳 2021/6/6
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わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13

わたしたちを通じて至るとこ
つ う い た

ろに、キリストを知るという
し

知識の香りを漂わせてくださ
ち し き か お ただよ

います。 Ⅱコリント ２･１４

新共同訳 2021/6/13
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あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20

あなたがたの天の父は、求め
て ん ち ち もと

る者に良い物をくださるにち
も の よ も の

がいない。

マタイ ７･１１

新共同訳 2021/6/20
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主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27

主は与え、主は奪う。主の御
し ゅ あ た し ゅ う ば し ゅ み

名はほめたたえられよ。
な

ヨブ １･２１

新共同訳 2021/6/27


